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Úvod
a) Identifikačné dáta sú na výrobnom štítku, ktorý obsahuje aj CE podľa smerníc EU

Schodolez má nosnosť 130 kg. 

b) Vyhlásenie o zhode výrobcu

c) Tento návod je neoddeliteľnou súčasťou schodolezu. Užívateľ musí byť podľa neho vyškolený a preskúšaný. O preskúšaní musí byť urobený zápis.

d) Pre koho je návod určený. 

Návod musí byť v jazyku danej krajiny.

Obsluhujúca osoba musí byť:

· staršia ako 18 rokov

· fyzicky dostatočne silná a psychicky spôsobilá

· schopná posúdiť riziká situácie a jednať pokojne a premyslene

· musí ovládať význam symbolov a značiek

· vyškolená a vyskúšaná autorizovanou osobou, ktorá má certifikát od výrobcu

Grafické symboly



Význam
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Značka zhody s európskymi smernicami


Bezpečné pracovné zaťaženie


Likvidácia

Dátum výroby


Striedavý prúd


Návod na použitie


Nebezpečné napätie


Výstražné znamenie


Varovanie alebo všeobecné nebezpečenstvo


Pozor


Nebezpečné napätie


Pohyblivé časti


Nebezpečenstvo pomliaždenia nohy


Zákazová značka


Zákaz sprievodnej osoby nosiť papuče


Zákaz nosenia obuvi s podpätkami


Nutné dodržať




-Význam
[image: image11.png]N 911 Configuration





Nutné dodržať


Nájdete v návode


Požadované protišmykové topánky


Trieda ochrany
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Poistka

Štítky
1. Všeobecné varovanie
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Dajte si overiť vhodnosť prostredia, kde má byť schodolez použitý, môžete požiadať o bezplatnú kontrolu na mieste a predvedenie zariadenia. Obhliadka bude vykonaná autorizovanými osobami za účelom zistenia vhodnosti zariadenia pre jeho použitie u Vás.
Pri dodaní schodolezu:
· Pri dodaní schodolezu autorizovanou osobou, táto zaškolí sprevádzajúcu osobu, predvedie správne ovládanie a vyskúša, či sprevádzajúca osoba ovláda schodolez správne. Vydá doklad potvrdzujúci odbornú prípravu pre použitie schodolezu.

· Schodolez musí byť obsluhovaný osobou, ktorá má fyzické schopnosti viesť hmotnosť zariadenia a prepravovanej osoby.

· Prevádzkovateľ (sprevádzajúca osoba) musí byť dokonale oboznámený s obsahom tohto návodu.
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Nikdy nepoužívajte schodolez na plochách, ktoré sú vlhké, hladké alebo klzké, voskované, na poľadovici alebo podobne, ktoré nezabezpečujú stabilitu sprevádzajúcej osoby alebo činnosť kolesovej brzdy.
· Koberce a rohože môžu byť nebezpečné
· Uistite sa, že nikto nie je pod vami, keď ste na schodoch
· Uistite sa, že cestujúci sedí a je pripútaný bezpečnostným pásom.

· Obsluha schodolezu musí nosiť uzatvorené topánky s protišmykovou podošvou, aby mala pevnú nohu.

· Nedávať ruky do mechanizmu, keď je v pohybe.

2. Popis zariadenia
Základné prevedenie N 910
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1. Telo stroja

2. Stĺpik riadenia

3. Rukoväť

4. Ovládací panel

5. Brzda, ktorá zastaví na okraji schodu

6. Rukoväť pre ručné ovládanie

7. Uťahovací gombík

8. Vyberateľná batéria

9. Sklopné lakťové opierky

10. Sedadlo

11. Sklopné podpery nôh
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Všeobecný popis základného prevedenia N 910
Elektrická charakteristika:
Motor: 
DC batérie Pb 5 Ah

Menovité napätie barérie: 
24 V

Príkon pri nabíjaní batérie: 
50 W

Vnútorná poistka: 
20 A

Obmedzenia používania:
Maximálna nosnosť 
130 kg

Prevádzkový sklon stĺpika riadenia: 
20-40°

Teplota skladovania v suchom prostredí: 
-10°C - +50°C

Pracovná teplota: 
10-50°C 

Maximálna výška schodu – štandardná verzia 210 mm (280 mm na vyžiadanie)
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     použiteľný

Minimálna hĺbka schodu: 
120 mm

Maximálna rýchlosť: 
5 sekúnd/schod

Nezávislá prevádzka: 
viac ako 500 schodov

Hlučnosť: 
80 dB

Vibrácie na ručnom ramene: 
menej ako 2,5 m/s2

Celotelové vibrácie: 
menej ako 1 m/s2

Hmotnosti:
Hmotnosť základného stroja: 
23 kg

Hmotnosť sedadla sopierkou nôh: 
5,1 kg

Hmotnosť stĺpika riadenia: 
7,1 kg

Hmotnosť batérie: 
4,5 kg

Hmotnosť opierky: 
3,3 kg
Hmotnosť spolu: 
43 kg
3. Užívateľské rozhranie, ovládacie prvky, indikátory, tlačidlá, nastavenie
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Obr. 1

1. Zásuvný kľúčik - konektor

2. Kontrolka štartu

Zelená: pripravený

Červená + neustále pípanie: preťaženie

Červená + prerušované pípanie: vybitá batéria

Svieti červená: nesprávny sklon (len pri verzii s elektrickým meraním sklonu) 

3. Indikátor nabitia batérie 

4. [image: image19.png]


Indikátor rýchlosti

5. Volič rýchlosti

5a – zníženie rýchlosti

5b – zvýšenie rýchlosti

6. S[image: image20.png]


pínač smeru jazdy                                            6

7. Prepínač nepretržitý cyklus / jeden cyklus

8. Signálka nepretržitého cyklu       

Červená: nepretržitý cyklus

Nesvieti: jeden cyklus

9. Akustický indikátor

Elektronický panel
Elektronické ovládanie rozhrania je aktivované vložením zásuvného kľúčik (1).

Kontrolka štartu (2) svieti zelenou farbou schodolez je pripravený na prevádzku. Ak svieti červená to poukazuje na nevhodný sklon schodiska (len pri verzii s elektrickým meraním sklonu), prevádzka schodolezu je blokovaná.

Indikátor nabitia batérie (3) :

1. stupeň: maximálne nabitie, všetko svieti odhora až dole (3 zelene, 3 žlté, 2 červené)

2. stupeň: prvé dve zelené nesvietia, svieti: 1 zelená 3 žlté, 2 červené

3. stupeň: tretia zelená a prvá žltá nesvietia, svietia: 2 žlté a 2 červené

4. stupeň: druhá žltá nesvieti, svieti 1 žltá a 2 červené

5. stupeň: posledná žltá nesvieti, 2 červené svietia a prerušovane sa ozýva bzučiak

6. stupeň: schodolez je nepojazdný

Indikátor rýchlosti (4) ukazuje rýchlosť vybranú zo štyroch dostupných.

K zvýšeniu rýchlosti stlač tlačidlo „+“ (5a), k zníženiu rýchlosti tlačidlo „-“ (5b).

Schodolez môže vystupovať a zostupovať 4 rôznymi rýchlosťami 5 sekúnd/schod = 12 schodov/minúta).

Pri zapnutí schodolezu sa rýchlosť automaticky nastaví na 100%.

	Rýchlosť %
	LED žiarovky

	70
	2

	80
	4

	90,00%
	6

	100,00%
	8


Žiarovky LED (4) tiež signalizujú problém preťaženia.

Ak hmotnosť prekračuje maximálnu povolenú, po presunutí o niekoľko centimetrov, prístroj zistí, že je hmotnostný limit bol prekročený, a okamžite sa vráti do pokojovej polohy. Šesť rýchlostných LED svetielok bude blikať a bzučiak bude vydávať prerušovaný tón, ktorým signalizuje problém.

Schodolez je nehybný, kým sa resetuje pomocou vybratia a opätovného vloženia zásuvného kľúčik (1).

Spínač smeru jazdy (6) sa nachádza na rukoväti. 

Keď sprievodca stlačí tlačidlo smerom od seba, schodolez zostupuje pred sprievodcom. Ak sprievodca stlačí tlačidlo smerom k sebe, schodolez ide opačne, t.j. vystupuje po schodoch za sprievodcom.

Zdvih / zostup môže prebiehať po jednom cykle/schode (LED (8) nesvieti), alebo kontinuálne cyklické zdvíhanie – nepretržitý cyklus po celú dobu. Režim sa prepína tlačidlom (7). LED (8) svieti červená.. A následne riadime jazdu  spínačom (6) smerom hore alebo dole. 

4. Rukoväte a ovládacie prvky obsluhy
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10. Stĺpik riadenia upevňovacia skrutka

11. Skrutka nastavenia výšky (11a) a nastavenie polohy madla (11b)

12.Skrutka upevnenia batérie

13. Zásuvka nabíjačky

14. Upevnenie lakťovej opierky

15. Upevnenie sedadla

16. Brzda na kolese
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5. Montáž - zostavenie
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Predpoklady: Yack nesmie byť poškodený, alebo mať priehlbiny z dopravy.

Zástupca KSP Italia, alebo poverená osoba výrobcu zaučí a vyškolí užívateľa, musí byť prítomná pri prvom použití výrobku.
Správna montáž výrobku je nevyhnutnou podmienkou pre jeho bezpečnú prevádzku.
Nižšie poskytujeme postup krok-za-krokom pre správnu montáž zariadenia.

Obsah balenia Yack N 911
1. Usporiadajte obsah balenia na rovnom povrchu a skontrolujte, či sú všetky súčasti sú prítomné a v dobrom stave
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Balenie musí obsahovať:

1. 1 ks sedadlo

2. 1 ks telo stroja

3. 1 ks stĺpik riadenia / držadlá

4. 1 ks batéria

5. 1 ks nabíjačka batérie

6. 2 ks upevňovacia skrutka na sedadlo

7. 1 ks zásuvný kľúčik

2. Vložte stĺpik riadenia do základne a dotiahnite ako ukazuje obr. 12
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3. Umiestnite rukoväť v pracovnej polohe podľa nižšie uvedeného 

     a. Uvoľnite rukoväť skrutkou ako ukazuje obr. 13
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      b. Premiestnite rukoväť hore do pracovnej polohy (obr. 13a a 13b) 
          a utiahnite rukoväť uťahovacou skrutkou, obr. 13c
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4. Vložte batériu a utiahnite skrutku, ako znázorňuje obr. 14
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5. Pripevnenie sedadlo k horným čapom, ako je znázornené na obr. 15 a utiahnite skrutku, ako je znázornené na obr. 16
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6. Presuňte podrúčky zdvihnutím západky a umiestnite ich, ako je uvedené v nasledujúcej postupnosti:
[image: image8.png]



6. Prvé uvedenie do prevádzky
Postup bude ilustrovaný pomocou konfigurácie N911; Tieto popisy sú považované za platné pre všetky verzie.
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Predpoklady: Schodolez Yack musí byť správne zmontovaný.
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Pri jazde smerom hore aj dole musí byť obsluha za schodolezom vždy smerom hore  na schodisku.
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6.1  Zapnutie, kontrola a nastavenie
Nastavte výšku madiel a upevnite ich skrutkou, ako je na obr. 13.

Vložte kĺúč, obr. 20, skontrolujte stav nabitia batérie.

Ak dispej ukazuje, že batéria je na rezerve LED (3) na obr. 1, Vymeňte batériu za nabitú, alebo nabite podľa návodu v kapitole Nabíjanie batérie.

Podľa obr. 1 navoľte rýchlosť tlačítkom (5a), alebo (5b) a zvoľte tlačítkom (7) jednocyklovú  prevádzku, skontrolujte ju na kontrolke (8) obr. 1, či je vypnutá (nesvieti červená).
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6.2  Stúpanie po schodoch (učenie sa)
a) Zoberte prázdny schodolez ku schodisku (obr. 21)

b) Opri schodolez zadnými kolesami o podstupnicu schoda (obr. 21a)

c) Nakloň schodolez k sebe (k obsluhe) tak, aby sklon bol príjemný pre stúpanie po schodoch. Závisí na výške obsluhujúceho a váhe prevážaného. Dajte pozor, či LED (8) obr.1 je vypnutá (je nastavrná jednocyklová prevádzka). Tlačítkom (5a) nastavte najnižšiu rýchlosť. Pozor, pri spustení schodolu sa automaticky nastaví najvyššia rýchlosť.

d) Stlačte tlačítko smeru jazdy na rukoväti (6) v smere stúpania a podoprite schodolez. Postarajte sa, aby ste mali dobrú stabilitu v priebehu aj na konci cyklu stúpania schodolezu. (Cyklus stúpania je na obr. 21b až 21e).

e) Je doporučené mať svoje telo v kontakte so schodolezom. Pri stúpaní aj klesaní môžeme podoprieť schodolez svojou nohou (stehnom). Toto zvyšuje stabilitu a bezpečnosť pohybu, a tiež zvyšuje komfort dopravovanej osoby.

f) Opakujte kroky b), c) a d) až na koniec schodiska.
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Stúpanie po schodoch jednoduchý alebo nepretržitý cyklus.
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6.3  Zostup po schodoch
a)Vezmite prázdny schodolez ku schodisku (obr. 22)

b)Nakloňte schodolez k sebe (obsluhe) tak, aby bol sklon príjemný pre obsluhu. Dajte pozor, či LED (8) obr.1 je vypnutá (je nastavrná jednocyklová prevádzka).

c) Pomaly tlačte schodolez na hranu schodiska, kým automaticky nezastaví. Brzda, ktorá kontroluje okraj schodiska zablokuje kolesá tesne pred okrajom schodu tak, aby mohol nastať cyklus klesania (obr. 22a).

d) Stlačte tlačítko (6) podľa obr. 1, v smere klesania (stlačiť tlačítko smerom od seba) a podoprite schodolez, pričom sa postarajte o svoju dobrú stabilitu, kým schodolez dokončí cyklus klesania. (obr. 22b až 22h)

e) Opakujte kroky c) a d) až na koniec schodiska.
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6.4  Stúpanie a klesanie rôznou rýchlosťou
Nastavte rýchlosť tlačítkom (5a) alebo (5b). Rýchlosti sú štyri. Nastavte postupne vyššiu rýchlosť II, III a IV a vždy zopakujte nácvik stúpania a klesania s prázdnym schodolezom (bod 6.2 a 6.3).

6.5  Kontinuálny cyklus stúpania (nácvik)
a) Nastavte zariadenie opäť na stúpanie, ale vyberte kontináálny mód stúpania tlačítkom (7). Skontrolujte, či svieti červená kontrolka (8). Tlačítkom (5a) nastavte najnižšiu rýchlosť. Pozor, pri spustení schodolu sa automaticky nastaví najvyššia rýchlosť.

b) Prázdny schodolez postavte ku spodnému schodu a postupujte ako v kapitole 6.2 Stúpanie po schodoch.

c) Keď sa zdvíhacie nohy vrátia do schodolezu rýchlo presuňte schodolez k ďalšiemu schodu, tým vylúčite, že zdvíhacie nohy začnú zdvíhať schodolez skôr, než bude v správnej polohe pri ďalšom schode.

d) Podopierajte schodolez a starajte sa o svoju dobrú stabilitu, kým sa nedostanete na koniec schodiska.

e)Kontinuálny pohyb môže byť prerušený jednoduchým uvoľnením tlačítka smeru jazdy (6). 

6.6  Kontinuálne zostupovanie
a) Nastavte zariadenie opäť na stúpanie, ale vyberte kontináálny mód stúpania tlačítkom (7). Skontrolujte, či svieti červená kontrolka (8)

b) Nastavte schodolez ako v bode 6.3 pre zostup

c) Keď sa zdvíhacie nohy vrátia do schodolezu, schodolez dosadne na veľké kolesá, rýchlo presuňte schodolez k okraju ďalšieho schodu. Tým vzlúčite, že sa zdvíhacie nohy začnú vysúvať skôr, kým schodolez nie je v správnej pozícii.

d) Podopierajte schodolez a starajte sa o svoju dobrú stabilitu, kým sa nedostanete na koniec schodiska.

e)Kontinuálny pohyb môže byť prerušený jednoduchým uvoľnením tlačítka smeru jazdy (6). 

6.7 Stúpanie a zostup rôznou rýchlosťou
Nastavte rýchlosť tlačítkom (5a) alebo (5b). Rýchlosti sú štyri. Nastavte postupne vyššiu rýchlosť II, III a IV a vždy zopakujte nácvik stúpania a klesania s prázdnym schodolezom (bod 6.5 a 6.6).

6.8 Jazda s pasažierom
a) Posaďte imobilného pasažiera na sedadlo a zapnite mu bezpečnostný pás. 

b) Nastavte výšku riadiaceho stĺpika tak, aby dobre vyvážil váhu pasažiera.

c) Zopakujte body 6.1 až 6.7 s pasažierom na sedadle schodolezu.

d) Stúpanie – viď obr. 23 - 23e

e) Zostup – viď obr. 24 - 24e
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6.9 Kontrola po použití
a) Skontrolujte úplnosť mechanických častí

b) Skontrolujte stav nabitia batérie. Ak sú batérie málo nabité, dajte zariadenie nabíjať.

c) Skontrolujte, či nie je cítiť zápach prehriatych elektrických materiálov.

d) Skontrolujte, či batérie nie sú prtehriate

e
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Pamätajte, že schodolez je určený pre imobilných a môže byť obsluhovaný len osobami, ktoré zvládli tréning s predchádzajúcich kapitol pre jeho špecifické použitie. 

Zacvičenie a zaškolenie musí byť vykonané KSP Itália alebo osobami alebo s autorizáciou od výrobcu s potvrdením, že boli vyškolené a s certifikátom o ich kvalifikácii. Ak tieto dokumenty školiacej osobe chýbajú, výrobca nezodpovedá za možné poškodenia a ublíženia na zdraví spôsobené touto osobou. 
7. Použitie

Schodolez YACK musí byť správne zostavený a musí prejsť počiatočnou skúškou, bod 6.
Bezpečnosť a pohodie pasažiera sú najdôležitejšou prioritou. Preto si preštudujte bezpečnostné inštrukcie na začiatku tohto manuálu a všetky rady, ktoré ste získali z popisu tohto zariadenia.

V prípade, že pasažier má problémy s chrbtom, odporúčame udržiavať nízku rýchlosť. Prevážaný človek musí byť v pokoji a uvoľnený, pokým čo sedí na schodoleze. Musíte bezpodmienečne vyhnúť sa prudkým pohybom osoby, ktorá je prepravovaná.

Prepravovaná osoba musí držať hlavu vzpriamene a telo opreté v sedadle. Okrem toho, nesmie niesť predmet akejkoľvek hmotnosti alebo rozmerov. Tiež sa uistite, že odev alebo končatíny  prepravovanej osoby nezasahujú do schodolezu.


Pre menej skúsených užívateľov a pre prvé použitie vám odporúčame použiť "jednoduchý cyklus " a rýchlosť I.
8.  Režim úspory energie
Aby mala batéria dlhšiu životnosť a lepšiu efektivitu majú schodolezy YACK funkciu šetrenia energie.
Ak nie sú zadané žiadne povely po dobu 3 minút vnútorný procesor preruší dodávku energie do motorov a elektronického systému obvodov a prejde do stavu šetrenia energie. Tento stav je indikovaný blikaním zelenej LED diódy a tromi po sebe idúcimi pípnutiami každé 3 minúty.

Pre ďalšie použitie schodolezu je potrebné vytiahnuť a znovu vložiť zásuvný kľúčik, rovnako ako pri prvom spustení.

9. Nabíjanie batérie
Batéria musí byť nabíjaná bez naloženého pasažiera a  len za použitia dodanej nabíjačky batérií. Elektrický systém, do ktorého je kábel zapojený, musí byť uzemnený a chránený, tak ako je vyžadované súčasným zákonom. Vyhnite sa používaniu predlžovačiek, adaptérov alebo iných zariadení. 

Stav nabitia batérie je vždy možné určiť z LED diód na indikáciu nabitia. Indikátory nabitia fungujú len pri vloženom zapínacom kľúči. Znázornený stav je pomerom uloženej energie. Batéria je v rezervnom móde, keď sa vypne posledná žltá LED dióda a svietia len dve červené spolu s prerušovaným bzučaním. 


Batéria nevyžaduje žiadnu údržbu. Nabitie batérie, v rezervnom móde alebo úplne vybitej batérie vyžaduje priemerne 6 hodín. Nabíjanie je možné v schodoleze alebo separátne. BATÉRIE MUSIA BYŤ NABITÉ ASPOŇ RAZ ZA KAŽDÝCH 30 DNÍ, AJ KEĎ SA ZARIADENIE NEPOUŽÍVA. Voľne ponechané vybité batérie podliehajú nevratnému poškodeniu. 

Nabíjanie zapojenej batérie v schodoleze:
a. Vložte konektor nabíjačky batérie do zdierky schodolezu. 

b. Zapojte nabíjačku batérie do elektrickej siete.

Počas nabíjania zapojenej batérie je zariadenie úplne zablokované a tento stav je indikovaný postupným a stálym blikaním LED diód nabitia na ovládacom paneli.

Nabíjanie nezapojenej batérie: 
a. Vložte konektor nabíjačky batérie do nabíjacej zdierky na batérii. 

b. Zapojte nabíjačku batérie do elektrickej siete.

10. Zablokovanie zariadenia
Tu je prehľad okolností, pri ktorých sú zablokované všetky alebo niektoré funkcie schodolezu.
	Status


	Zablokované časti
	Potrebný úkon

	Počas nabíjania batérie
	Chod zariadenia
	Odpojte nabíjačku batérie a znovu zasuňte zapínací kľúč

	Nabíjanie batérie pod 5. úrovňou 
	Chod zariadenia
	Nabite batériu a znovu zasuňte zapínací kľúč

	Počas cyklov lezenia alebo klesania 
	Ovládací panel
	Uvoľnite tlačidlo štart

	Pri uvoľení ovládacích tlačidiel počas lezenia alebo zliezania
	Schodolez okamžite zastaví v pozícii, v ktorej sa nachádza
	Stlačte ovládacie tlačidlá 

	Pri začiatku pohybu, keď je na jednom tlačidle zadaný povel lezenia a na druhom zliezania, resp. opačne
	Chod zariadenia
	Uvoľnite obidve tlačidlá a pokračujte len stlačením jedného

	Pri vykonávaní povelu na lezenie alebo zliezanie, pri zadaní opačného pohybu druhým tlačidlom 
	Chod zariadenia
	Keď uvoľníte druhé tlačidlo, zariadenie bude pokračovať v prerušenom cykle. Ak uvoľníte prvé tlačidlo, zariadenie bude pokračovať v opačnom pohybe

	Pri nepoužívaní zariadenia po dobu 3 minút
	Chod zariadenia
	Znovu zasuňte zapínací kľúč


11.  Preprava
Pre bezpečné prepravovanie schodolezu, je potrebné použiť pôvodne poskytnuté balenie, ak to je možné.

Postup je taký istý ako pri rozbaľovaní, ale v opačnom poradí.

12.  Predvídateľné nesprávne použitie 
Užívateľ sa musí zdržať úkonov a správania, ktoré aj keď sa zdajú byť bezpečné, nie sú explicitne odporúčané v tomto návode.

Predvídateľné nesprávne používanie pramení z: 

a. Nedbanlivosti a neuvážených pokusov použiť zariadenie nesprávne.

Vhodné poučenie/tréning a výber vhodnej obsluhy sú zásadné. Poučenie a tréning musia byť poskytnuté KSP Italia alebo osobami oprávnenými výrobcom, s overením toho, čo sa užívatelia naučili a osvedčením o ich spôsobilosti. Nedostatky v uvedenej dokumentácii indikujú nevhodnosť pre používanie a zbavujú výrobcu zodpovednosti za škodu na majetku a zdraví spôsobených takýmto užívateľom. Schodolez nie je vhodný na vonkajšie použitie, ale len na použitie vo vnútri. 
b. Inštinktívnych reakcií v prípadoch porúch, nehôd a zlyhaní

V prípade porúch, nehôd a zlyhaní nikdy nenechávajte schodolez vo vertikálnej polohe s naloženým pasažierom, ale stabilizujte ho vo bezpečnostnej pozícii znázornenej v sekcii „Pokyny pre núdzové situácie“; nepokúšajte sa vyriešiť problém na ramene schodov, predovšetkým s naloženým pasažierom. Požiadajte o pomoc iné osoby a nikdy nenechávajte pasažiera samého, pokiaľ to nie je nevyhnutné.

c. Riadením sa „cesty najmenšieho odporu“ pri vykonávaní úkonov

Schodolez je navrhnutý len na prepravovanie osôb. Prepravovanie objektov je zakázané. To isté platí pre osoby, ktoré držia objekty. Jednocyklový mód je vhodnejší ako mód neprerušovaného cyklu. Pokiaľ nie ste expertom v manévrovaní so zariadením, vždy uprednostnite tento mód a najnižšiu rýchlosť.

d. Predvídateľné správanie pri určitých kategóriách (neplnoletí, postihnutí, ap.)

Taktiež v tomto prípade platí, že výber personálu a jeho školenie/tréning sú eseciálnymi. Nikdy nedovoľtne neoprávnenému personálu manipulovať so zariadením. V neprítomnosti oprávneného personálu, vyberte zapínací jack a uschovajte ho na bezpečnom mieste. Povoľte jeho používanie len osobám, ktoré sú schopné prečítať si tento manuál a porozumieť jeho obsahu a jeho významu.

13.  Pokyny pre núdzové situácie
Bezpečnostná pozícia
Keď vzniknú problémy počas transportu, môže byť nevyhnutným umiestniť zariadenie do jeho bezpečnostnej pozície; to zahŕňa naklonenie schodolezu takým spôsobom, aby sa na kolesách spustila automatická brzda účinná na konci schodu (obr. 46), vybratie zapínacieho kľúča a jemné opretie schodolezu o rameno schodov. V tejto pozícii je schodolez nepohyblivý a stabilný.


	Možné núdzové situácie
	Potrebné úkony

	Vybitie batérie počas transportu
	Uložte zariadenie do bezpečnostnej pozície

Vymeňte batériu

Ak náhradná batéria nie je dostupná, požiadajte o pomoc

	Zlyhanie počas transportu, neschopnosť pokračovať
	Uložte zariadenie do bezpečnostnej pozície

Požiadajte o pomoc

	Prepravovaná osoba odpadne alebo trpí nevoľnosťou
	Okamžite zastavte a podajte potrebnú pomoc

Ak je to potrebné, uložte zariadenie do bezpečnostnej pozície

Ak je to potrebné, požiadajte o pomoc





Prepravovaná osoba usadená na schodoleze musí byť kľudná a uvoľnená. Je nutné sa úplne vyhnúť náhlym a prudkým pohybom, zatiaľ čo je pasažier prepravovaný. 


Schodolez obsahuje elektrické časti, takže v prípade požiaru použite len hasiaci prístroj s CO2.

14.  Riešenie problémov
	Problém
	Pravdepodobná príčina
	Možné riešenie

	Schodolez neakceptuje povely na lezenie/zliezanie
	Zapínací jack nie je správne vložený

Stĺpik riadenia nie je správne zapojený

Kontakty na stĺpiku riadenia sú zhrdzavené alebo sú na nich cudzie telesá

Schodolez je preťažený (červené indikačné svetlo a bzučanie)
	Správne vložte zapínací jack

Znovu zapojte stĺpik riadenia

Skontrolujte a vyčistite kontakty

Znížte náklad

	LED diódy nesvietia pri vloženom zapíncaom jacku
	Batéria je úplne vybitá

Vnútorná poistka je vyhorená
	Nabite batériu

Vymeňte poistku



	Batéria sa normálne nenabíjajú
	Batéria alebo nabíjačka batérií je pokazená
	Kontaktujte servisné oddelenie

	Limitovaný nezávislý chod
	Nefunkčná batéria
	Kontaktujte servisné oddelenie

	Pohyb je prerušovaný
	Kontakty, ktoré prenášajú elektrické signály do stĺpika riadenia sú špinavé alebo zhrdzavené
	Vyberte zapínací jack, odpojte stĺpik riadenia a vyčistite kontakty s látkou mierne navlhčenou alkoholom

	Olejové škvrny na podlahe
	Olej vyteká z prevodovky motora
	Kontaktujte servisné oddelenie

	Bezpečnotný pás sa nezapína správne
	Pokazený bezpečnostný pás
	Kontaktujte servisné oddelenie

	Schodolez vydáva počas prevádzky neobvyklé zvuky
	Problémy prevodovky

Ťahanie cudzích telies
	Kontaktujte servisné oddelenie

Zastavte schodolez a odstráňte cudzie telesá


DÔLEŽITÉ:

Ak aj napriek kontrole a náprave má zariadenie naďalej problémy, ktoré limitujú jeho správnu prevádzku (aj čiastočne), je operátor okamžite povinný kontaktovať autorizované servisné pracovisko alebo výrobcu.

15.  Údržba
Táto kapitola opisuje len údržbu, ktorej uskutočnenie je dovolené užívateľovi.  Všetka údržba musí byť uskutočnená s káblom vypojeným z elektrickej siete a zapínacím kľúčom nezapojeným do schodolezu.

Čistenie

Nafarbené časti musia byť vyčistené jemnou navlhčenou látkou. Pochrómované časti môžu byť vyčistené bežným sprejom. Vždy sa vyhnite sprejovaniu priamo na stroj. Nesprejujte vodou alebo inými látkami, ktoré môžu poškodiť povrch.

Čistenie kolies

Odstráňte všetky kúsky kovov a lepkavé zvyšky, ktoré môžu byť prichytené k povrchu.

Skontrolujte opotrebovanie kolies (pred každým použitím)

Pravidelne kontrolujte stav kolies. V prípade poškodenia alebo prílišného opotrebovania kontaktujte servisné oddelenie.

Batéria

Aj batéria potrebuje údržbu a najviac zo všetkého musí byť vždy nabitá. Príliš časté vybíjanie olovených batérií vedie k zníženiu dĺžky ich životnosti. Olovené batérie zaisťujú dlhú životnosť, ak sú pravidelne nabíjané hneď po použití.

Kontrola bezpečnostného pásu (pred každým použitím)
Pred každým použitím vždy skontrolujte stav bezpečnostných pásov a praciek.

Kontrola bezpečnostných systémov (pred každým použitím)

Na prázdnom schodoleze pred každým použitím skontrolujte, že keď dôjde k nakloneniu stĺpika riadenia mimo povoleného sklonu (10° až 40° stupňov dopredu a dozadu a 5° do strán), LED dióda ŠTART svieti načerveno a ovládacie tlačidlá sú zablokované (odblokované pri verziách s elektronickým meračom náklonu).

Skontrolujte, že automatická brzda účinná na konci schodu správne funguje. Na jej skontrolovanie nakloňte schodolez smerom k operátorovi, až kým sa malé kolieska (funkčné na hrane schodu) nedotknú podlahy; potlačte schodolez dopredu a dozadu a skontrolujte, že sa nehýbe, pretože kolesá sú zablokované. 

Uťahovanie skrutiek (pred každým použitím)
Pred každým použitím skontrolujte tesnosť matiek a skrutiek.

Vizuálna kontrola konštrukcie (týždenne)
Aspoň raz týždenne skontrolujte, že konštrukcia schodolezu je neporušená, že ovládací stĺpik alebo kovové časti nie sú ohnuté, popraskané alebo nenesú znaky poruchy a že pohyblivé časti nie sú príliš voľné.

16.  Pravidelná údržba
Výmena batérie

a. Vyberte zapínací kľúč
b. Odkrúťte istiacu skrutku krytu batérie

c. Vyberte starú jednotku batérie

d. Vložte novú jednotku batérie

e. Zakrúťte istiacu skrutku krytu batérie

f. Skontrolujte, že batéria je zabezpečená tlakom na kryt a uistením sa, že nie je príliš voľný

Výmena vnútornej poistky
Schodolez je chránený poistkou umiestnenou pod panelom s ovládacími tlačidlami pre užívateľa. Poistka musí byť vymenená inou s rovnakými vlastnosťami. V prípade pochybností kontaktujte distribútora alebo priamo KSP Italia.

Na výmenu poistky:

a. Odstráňte panel s ovládacími prvkami

b. Vyberte vyhorenú poistku

c. Vložte novú poistku a zatvorte panel


Pre udržanie schodolezu v bezproblémovej prevádzke je potrebný každoročný servis v autorizovanom servisnom pracovisku. Pre získanie zoznamu servisných pracovísk kontaktujte zástupcu spoločnosti alebo spoločnosť priamo na adrese:

KSP Italia Srl

Via Dell‘ Artigniato, 1

06031 Bevagna (PG) Italy

Tel. +39 0742 361947 – Fax +39 0742 361946

ksp@kspitalia.com - www.kspitalia.com 

Pravidelná údržba zahŕňa kontrolu nasledovného:

· elektronického systému

· ovládacích tlačidiel

· motora

· pohonného systému kolies

· opotrebovania plášťa kolies

· bezpečnosti a stavu nabíjačky batérií

· výdrže batérie

· pevnosti rámu a stĺpiku riadenia

· automatickej brzdy účinnej na konci schodu

· zdvíhacieho systému

· mechanickej prevodovky

· bezpečnostných pásov
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